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Invocations et formules de rappel tirées 
des ouvrages de imam. 


Muhammad Násir Ad-Din Al-Albáni 


Préface 


Lousnge ù Allah, Seigneur des Mondes et 
que les loges et وا‎ pal soient sur عا‎ Prophète 
Muhammad, sur sa famili er ees compages. 


Ca یوت‎ ๑ ๕ مه‎ cumplation 
diavocations ra et de fum de 
appel (sigh abordant divers ar de la vie 
ตุ น อ นิ เพ ท, tiécs des و مه‎ 
ces par Shaykh Menen سن‎ Ad Din. 
ALI, qv Nah تا‎ fere mitriconde. 


Vour อ 1 ป 1 
ente sure, or di ย ร เร ยะ de compilation 
dics cn anbe, i vir 


Ze ว ว โ 
مسر‎ Ach Shaykh. Cet غۀ د عيسسه‎ 


1: 1=+- 
ouf عا‎ EL مسا دک‎ ampli 
And compilé par Mubamenad Ahmad UK 
His A Man compl par Sal iba Wah ۸ 
Car 

` Dau min APR VE 
Sf ña Wahf À ا‎ 


© Senoah compilé par 


Tr bien 00 
Mibint, ct cn parler TAB let Argh 
eer 


Nos 
here sot ute et bénéfique pour not pero. 
aile lia. ec d'en fcit la pren พร 


7+ 


rvocations du sommeil 


Anant de se coucher 


gi ae‏ موت 
+Ó Alah | Cest en Ton aom que k vis er‏ 
ue je mount»‏ 


at en Ton nom, Seigneur que je me 
couche er en Ton nom que je me Le Š Tu 

EE 
Tu M ree Kan mon compl Pr ti 
سب ھن‎ 


อ ม ม فاطر‎ 64516 val ue eal 


TK NT 


KEN 
y إل إل لت اغود بك من هر اسي‎ 
على تفبي‎ ad 


b anus oin 


MENU 
3 - 5 
Sibi, Cnéatewr des deux et de la terre, Signe 
เฟล ติ ก de route chose. Patteste qui ey à de 
iini digne ration que Toi Je me mens. 
سر‎ Ta Proteetion coatr le mal de mon âme, 
contre le mal da dable et son polythéiame ct 
Ge ميت‎ datan 


เต ร พ bp قبي‎ Alt 
<Ó Alah £ pagarani Ton citinent le 


ห จ ว ม บ ชร มี เว 


5 «Lounge 0 
de ou ml et nona accord 


abra, p 
un elg Or, combien nombreux sont سه‎ qui 
Ve Songs pour kx protéper et leve 
السام‎ 


<Ó Alah 1 Cost Toi qu as cé mon âme et 
Put Toi qui B Gi mouse cest à T 


ล ส ส ส ส โร 
la ees vive, eech et si Tu وا‎ fü 
moun, ทุ พ ธง อ ต ต ะ ใน © Alih Je Te demande 
Sen 


gl ën‏ بلك من 


Ji dy oit 


شي زالت امز فلس e Sax‏ 


jd رألت‎ aus oif AN an 


ir Ali เบ ร ذرك‎ 


7- 
ې وو‎ Mahu du ‘Trine immense, notre Maitre 
๓ le Madre de toute chose. Toi qui fed عا‎ 
Erie et le oopau, et د سو‎ tat عا علمسمه‎ 
بصيو‎ 'Exaagi et le Livre de Dieemerent (le 
Coran) Je cherche protection سوند‎ de Toi 
ومو‎ ut อิ น น E 
X oec © Allah ! Tu es Le Peemicr, شه‎ vert 
aane To, Tu es k Demi, له‎ west apte Tol 
Tu cs Apparent, ایس‎ qst a dou de Toi et 
Tu es l Sub, den ne I*echappe ersten: 
Le mayen de paver mos deites c accordo none de. 
ee 


เน زلا‎ le 3 allt daos 12 เข ต 


ต ง ม เพ พ น CT Di ขน 


DEE 

roue mon virage هم‎ Toi, je Te confie toutes 

mes aff Je men remets à Toi en toute 
o. Je کان‎ à Toi par amour ct par ant. 

Hot mul refuge conte Tol si ce n'est apri de 

Tui Je erois dm Livre que Th as غ۵‎ et an 
pic que Tu ېسه‎ 


sid à 


ก ศพ พ พ dim: مقوشول‎ 
สุ มาร ม่ น Unique et sans ล ะ ๐ ๕ ๕, à عا ما‎ 
ate chose, لا‎ ny à de force ni de puissance 
cn Alb, Gloi et pré à Allah, | عومسم‎ à 
i, d wy a de dimi dme dadondon 
St o Allah este plus grand. 


e ขน A edt rails غلیٰ‎ 
ร ก ฑ์ 


É vigne e dad 


ومالك JE‏ شَيْء dé D dy‏ لك 

ITE NES 
11 - à Lovage à Mah qui دم‎ proci de out 
mal accordé แก وف‎ mmu et abrané 
Lange à Mh لس اس سو‎ de Son اسما‎ 
ct de Sa rie. Lames à Ala qui ms کسه‎ 
^r متسس‎ Lousnge à Alah ca fo 
wn Ó Alah! neue de سه‎ chos, 
Matre de route chose, De de tute Za 


Tuppartenn ct k دمه‎ ponen apta de 


7 


12 - à Au som لاگ‎ je me couche, Ó Alb | 
Pardonne mes péchés, avis lé démon [qui 
ومهم‎ biret. de mer gue 
lone ma balance c Fal mu andre کا‎ plu 
hauts degrts. » 


ان الله Es Bb‏ الحنڈ الله Bh‏ 


เร اث‎ ESS 
tan et puri à Alah Dosen 
lois] Lousge à Aah [Trente-trois fos] ct 
Aa ea le las Gand. » [Trente-quatre fos] 


14 Groupe مر‎ den muins en Arche y 
Zeien sans emerre de salive et réciter de 
بیس‎ La punti dr سم‎ Din, n°12) 
ชร ก ค ง ง ทั ก ลา 
Se (As Na, PIA) Puis passer ka mains 
A aw ie coc en commencant par la ite et e 
ag puis la parte avant du compe ۶ 
fal. 


25 


FEL ebd haria fiai at 


is Que E d 1 


15 - Rëciter کس‎ AL (vec n°255 de 
سردا‎ A Başar) 


ab bid إن‎ et aus 2&%aú 8 


เร 


CÉSAR EE ETS TA 


DEEN 
Af cmm rot o. 


E BQ Sitsic oic 


20 می 
préserve du po‏ 


vum car 


18 — 
Zeit E ๓ 1 aant (A Mol ۸ 


19 - Recieer les soumtes: (۸۷ Groupe ER 
S) ๓ (1 ส Voyage Nocturne (AD, 


20 — 71 น 590 
er, Le Raseblement (Au, n°5), e 
เจ ง ห รา ห า ห ร 
เก ยิ 1a Grande Tere CAF Lama, nf) o 
Te és laut (ALA رلا‎ car y แก ยะ un 
vene melleur que mile vesc 


En se désbabillant pour dormir ou autre. 


21 1 ณ . 


yia os cate 


22 = ร 
udo CAM come Sa enis on 
Thien le mal de سی‎ ewamma, Ka 
cations det démons (ร lout présence à ค น 


cA‏ ومن شر فتن ye EN‏ ومن 
Dur, d e OU MATS‏ 


Je me sikts sous proton des parles 


2 
pasfuites Ala, que wá k Picus ni ke pers 
peuvent مسوم‎ contre ما‎ mal de ce qui 
descend du ci et ec qui y moe, conte le mal 
des teoubles de ط‎ nut c da jour, et conr عا‎ 
ml de toute personae qui fappe 1 ma pose, 
sanf celle qui vent pour un bien, û To le Tout 
Misidcordicus ۲ 


En se retournant lors du sommeil 


کے ررش <t ey‏ 
S‏ رر ری یں 


coatiennent, Denk Pandonncur s 
En se réveillant pendant la nuit 


M d di aus ร الله‎ TE) 


35 — un ny a de diiit digne d'aloation 
Zeng à Lar loue ๓ Ñ ct capable de 
Haute chose. Lesange à Mi, pie et pur À 
WA et ก ร a de forni de pan ui 
H k Tief, l'immense, Ó Alah! 


2 


26 — Lever les veux au ciel et cher los dix 
pm 


น لي‎ Hi cie nd Ain 


e Act any Sal 


Géi به متي آلت‎ Phi وتا ألت‎ ¿bl 


ci 5085 


رلا حول ولا فة إلا بالله. 
+Ó NA Toi ange Tues etl qui‏ 27 
asi Ies ak tie เร tout ee qele‏ 
Pat Tal qu‏ وس A Toi la‏ امس 
pe ks com d K max et ce quis‏ 
umi‏ دای Continent. À Tola lange, โน‏ 
Gus ct de B owe e de ee vis‏ مه 
Ze A Toi lame: Tu Gn k Natu‏ 
deus et de la terre. À Tot b longe, Tu c‏ سل 
Ta Promeuc ct visi,‏ اط 


| سر‎ du Jugement est véré, Ta parle est 
ler prophires vont visi, ې )8( لممسښند‎ 
` شه‎ ie khu سمسموز‎ cit va © 
| Nul! Cest à Toi que je me voumets, en Toi 

ut je erol eo Toi que جو‎ place ma entame, a: 


m 


vers To que je seviens. Pas Tol je combars et 
par [ไน li] je luge. Panloane-moi donc mes 
GE تعمد ع کس عد ا‎ 
Cem commis ca publie et ceux dont Tu ce pr 
wa court que oi C'est Tol qui permet ما‎ 
senitcun de Tobi سے ې‎ Tm qui fes اس‎ 
empêche [de par Ta ges] Tu es ma Dini, 
"le divinité digne Gong que Toi et š ay 
د‎ de foace نہ‎ de وله همجشج‎ Allah, w! 


Après همر‎ cauchemar. 


— Pontilonner tia fos sur côté gauche * 


Cherher poem sois Alah عم‎ 


ส ฝ ฝ 


No pas chercher iteqeéeele ٣۸٠ 


| Ne 1 


En se réveillant 


An ol 6384 ui لله الذي‎ ized 
اشنوز‎ 


2۵ - «Losiege à Nah qui nous د‎ ft sevivre 
pri nous voi fait acude ct vers Lal e fera k 


» 


Teen mom cops, et mis pemis de Le 


Les invocations du soir et du 
matin 


AS eal مت خنا‎ adf أَصَبَحَ قال‎ 
3U سن‎ vois یر‎ spark Û 
lah Lounge د‎ AL Ii د‎ de dit digue 
loto qe Al Sod at ame À La ih 
uyum à Ls a age et Ñ ot pale de ane 
هد سم ول تک جا ساسا طاو‎ a k mal 
"ur شو‎ O AM 1 Je me me sor Ta 
Eeer 


» 


ศร ๆ 
0010827 
เบ แม อ e hien de Hoe ele ciment de be 
tomi + [Et au matin dire] « Nous vod su mata 
clo appaiearà Alah. 


ai زبك أت‎ Gel بلك‎ en 
آشتی‎ $3 3. 
وبك‎ Weed) Ai Ai بك‎ ez Jil 

0 au تخا‎ 


31 - <Ó Mub Î Cert par Toï que mou noms 
tetrouvons ร บ mann et est par Tol que sou: 
nou ณะ ณุ ท แจ บ ร ร a عم‎ Co par Toi que nou 
Some ert par das que ور مسوم عفر‎ 
Cet von Tol que se fem h سکس‎ » [Et 
au sir dir] «Û Alb! Ces par Tai que nous 
30 مه مسوم‎ sir et cot par Ti غو‎ 
quc moms irane ๓ อ ๐ 4 por To que now 


» 


เม็ ล إلا‎ di آلت ري لا‎ sg 


น เน db عَهدك‎ Lie uy aie 


แฟ อ อ น อ น น ว 
فل 3 لف‎ Yi بذلبي‎ ed علي‎ 


SEPA 


ue مول‎ d'or 


AE T Je me etr ws Th con k 
Tal cem Je eoi اس‎ 


ง ส ต Zë برختعك‎ Léi 


ชี لفسي‎ AS ولا‎ 
Jee 
Ke 


de eai‏ اقب والشهادة bh‏ السَّارَات 
(Ein de E S; 286‏ 
di‏ إل أت آغوذ ہك من شر فسي y‏ 
หั ว ari ง แน น‏ أقترف dé‏ في 

سوہ أو di‏ مُسُلم. 


39 4Û Mah! Gonnaesa de Finvietble et مل‎ 


visible, Créateur des iux et lc la torre. Seigneur 


* Maire de toute choc, atteste qv à de 

disini digne Uadorstion que Toi Je sue mets 

s Ta prarcton conte le mal de mon âme, 

Je al บ น ditte er von paye c 

outs le fait de جس‎ faire du tat à mos-mëme ده‎ 
de causer بل‎ ۱۸ û a ย แห น ไท ษ ก s! 


alu وقي اغود‎ 
35-40 Ah Je Te demande de me péseves 
ins cere vie et dane Pa deli © Allah | Je Le 


demande de me panlonaee o de me peer 
dans mu reino, ma vie, ma Émile ci mes 
Viens Ó Allah! Cache mer سه‎ et e 
š Pani ue مس‎ me peut Û b | Prot 
اور‎ par devant, pae dese, rur ma diae, sur 
oma pauche, denn de mai of je cherche 
peotcetion auprés de Ta grandeur pour ne pas 
re subitement enu سم‎ ten o 


ld d dera 7+ 


ข์ شي‎ J de yy sah jy 
36 «0 ny à de Aen digae d'alonton 
Ah Unique, sans en À Lai b oput 
us میس رو‎ se ans 


» 


27 لي لا بد تع به هوم في 
الأزض ر في الشتاء زهو ๒‏ 
lt‏ 5 

d: eme ا سیه‎ 


ات 
fois]‏ ماماد ده 


37-4 دس‎ 
E 


deit di en في‎ eh 
EK 
الهم إني اوذ بك من الف والففر‎ <t 


"ETAT | 
db آنت.‎ S| 


38 


GES wo» We 
[2] 


vie 
9د‎ all wy د‎ de ug digne Zeien 
NUM, مم سنا‎ soc. Ñ Lus pai 
د‎ Ls کا‎ mange er W cr capable de mare 
hoe [Dix fis 


sh qr duy ว‏ لله وماقة 


di 4 à 3 GZ Go à مرم‎ 


Ah dj, ii لَه‎ di ظریك‎ 

ipu) ni هو على كل تيء‎ 
41 «Ge et pureté š Alah [Cent f] 
Lee à Mah [Cent foi}, Alah ew le pic 
grand [Cent fois. Ila à de divinité Ze 
"oon له د‎ sana کش‎ À 
Tai h oram, à Lu ba Lange er Tr capable 
de tot: chos; [Cent fois]. 


[an 


ius‏ لت نکد نک 


dd @ xS 3⁄2 


42 — cie حا‎ cts La لاس‎ A لیم‎ (Al 
บ ม น น, 112, ik emt (Aa, 3ءء‎ 
am Na ٧٠٧٤ 


Tet ati ts d dpa 


เล 2 เป ไป 
same Aert) 


3 ง دبا‎ เน ขน EI du رَضيت‎ 
ا بن أت‎ 


ไร‏ 3 له 
«م مصسصسه )8( comane religion แร Mubamenad‏ 


père» [Teois fois au matin] 


XE وَعْلَى‎ เค น ห على فطرة‎ 


Bi อ رَعلی‎ 


0 9سس 15 

Tham. à Tanertation de fi, à là 

religion de nore Prophcte Muhammad (8) er à 

la vo de note pére Abribam qui کسه‎ von. 

cile exclusivement à Alah, soumis à Lak, e 
vt point مل‎ nombre des کرام‎ 


46 — «Que les glocictione ct Je ege 
Solent pour Alah مور‎ nombrenses que Ses 
ec, get de شا‎ 
Berens 
fois au matin] 


3 سه‎ pour Le 
Seil de Ses น ก ไซ » [Te 


แล บ ล น เห อ อ น ما أممبحت‎ 


47 11+ 
se demande panda à Alah cent A e 


ELT 
18 - Je me mets sous la pi 
pures AI conte k mal qu'il à ap 


[Trois fois au voi 


es invocations de la purification 


En entrant aux toilettes 


49 Au عمو‎ d'Al» 


22 بك من‎ Séi ภ์ 
30 <Ó Alah Je cherche protection auprès de 


En sortant des toilettes 


31 -» Ó Mt Accord mei Ton pardon. a 


En débutant les ablutions 


AR کرد‎ 


Après ها‎ ablutions 


SS — Jane qui ny د‎ de discit digne 


mad est Son che ct 
meager.) Allah! Coa: 
se og d ck 


"e هه‎ parmi com qui 


54 « AlBh ١ Gloise, put er louange à To 
Jar qui بان‎ a de divinité digne Florin 
sue Toi. Je Te demande pardon er je me spen 


Les iuvocations de la p 


58 — 6ء‎ Ala ١ Mele de h ว น ต น์ โช ย dans mon 
Cetus, dans ma vue dn son oie, مه‎ AC 
à ma gauche, v dcus de moi, ch den de 


à var mo, deme: moi et inni P 


En entrant à la mosquée 


' — h as اللہ القظم‎ id 
القديسم من الشيطان الأحم‎ 
ล ไป ไซ 


mme, jupe de Son noble کوت‎ et de So 
هس‎ cene contre Satan le mandi d 


เง ห ว ule FID Pali Ai يسم‎ 
رَخْمَد‎ NISI 


374 33* 
k slut ไผ ม่ ป ร อ ต ม sur عا‎ Mere 

Alah O Alu! سعسه‎ les pores de Ta 
เซ ร 


ง ห ว dp BOIS سم الله‎ 


ษ์ ว อ ห ارغان‎ atat متل لی‎ 


38 0 
Kel] جا سد قد‎ deen 
Couvee d'éoges Mubammad ains que h fani 

Meammal et اوا سم علصہ‎ aux 
"e de Ta icone v ° 


En sortant de la mosquée. 


اب لك 


"I 
Au nom J Alah [ic s00, que lcs êla 


TEM 
زول الله‎ SE 

— SE ui Séi 
600 - s Aw nom Ah soni que سوه‎ ct 


Je salut MA soient sur ls Memager الک‎ 
d'Meteo عا‎ mat y: 


de 000‏ رَسُول اله 
RE TENE‏ 


61e Au mom dMlsh fie as, que es dopes ce 
عل‎ salur [Nub] کا سه سف‎ Messager d'Al 
Ó Abh 1 Je Te demande une port de Ta 


Jo e; رَسُول اللہ‎ ue ES بسلم الله‎ 


Jess aui وَعَلَى‎ tet لی‎ 

RTT 
2.— Au so Aah [son], que عا‎ sha 
TAB sea a جا‎ Mere تشن‎ A T 
Couvre dée: Meet ls (uil: d 
Wal Ó AD Je Te demande une pat 
prem 


๓ 


En entendant l'appel à la prière 
Meier ce que dit le مس‎ 


p de ue Ste de 
Die 


de force ni de puiance quin Allah. w:‏ دزه لا 


ก لآ‎ kiy +70 
du eua; di BG แล ง ป ว A 

Le رَسُولاًوَبالالام‎ น i 
43.— Apte دې‎ le nocti ล né en 
sy د‎ de deii dine Gees quil 
an ct waw saoc et que Malam cc 
Son vieu وس‎ Di Ah ine 
لصوم‎ Missed, conne ร ขะ พ อ ญะ ےہ‎ 
ไน ท comme rin 


- A h fin de Pappel à دا‎ gie: lue عا‎ 
Prophite? (80 ct rete l'invocstion survante 


Sol 6026 َب هذه الذغرة اقائد‎ sd 

Ld. Ray, i adi, Sech Led آت‎ 
AND 

D موو‎ iit de 

on qui จ น due acompie, arem à 


با Finrercession pm jon de‏ اسما 
real et le plos haut ang. D Pardi‏ 
Mau‏ 


Les bruocations d'owoerture de la pribre. 


GAB) LE go 0 0 بيني‎ ep lt 
من‎ ง ชี บ ร adi 2 
ign! من‎ ed الوب‎ AN LS ke 


sui pl افسلي من عطزئ‎ edi 

M 
ده‎ = 265 Akh سو‎ & =a am Ñ 
Sa 


Pure m 
M grec (pour! 


fe mu de mes péchés cure مه‎ 
ment Mane dela alt, ©) Nah 1 
de mes péchés parla رہ‎ Tea et 
prières obligataire) 


9625 ds di tandi یول‎ Li h 
Léi الم‎ Ah ER ม 


ง ร ั ด ร ขั ง โน อ 
66 - < Mu est k plus grand, يعمسا‎ à Alah 
“n abondance Gloire ct pureté à Mah marin er 
Tis همه شس‎ 2 je مس مسمه‎ 
auprès d'A وه‎ Sata e munda 

la cue d'une tort slbi 


E] 


Je ss qu l inse ووه‎ er incite à مغغمو‎ 
des paroles ts. 


RA رارك‎ Mam 
Sei 3 j y. 
bd ولا‎ 117 

[CURE 


57-40 Alah  Glite, 6سر‎ et louange à Tok 
Que Ton nom ssi ben, que Ta m. 

esce et il n'y د‎ de diiit digne d'a 
عدو‎ Tu > Et pour la prec nocturne o 
زو لا‎ a de cive digne میشسکیوی‎ qu AB, 
roi fis] Alah ๓ ๓ le plus immcnsément 


a EG Cb كرا‎ ze لله‎ Geh 
ae Pe à و‎ Ee 
San, one Dé: at 


i al Les Së‏ الثنازات 
d Me än‏ 1 3 
le‏ ولسكي, gas เพ ษี น ร‏ لله زب 


Jy lay لآ شريلك‎ ณ์ พ 
KEEN 


el S) co an إله لا يلر‎ eee لوبي‎ 


واشدتي لأخسّن 0 S‏ 


& زاطرف‎ el 
y ed إلا أنت:‎ goo غني‎ 
رالتهدي‎ an Ain alia de 
CEA آنا بلك‎ es من‎ 
sal jw, تباركت‎ jb จ | น น 
d uh 


69 — 4 يت‎ vers Cel quia eic 


Jes ฉ่ อ น น e b terme en pur ก ม พ หน ตะ et je ne 
سم سو‎ du سه‎ der EC 
ése mes actes de dé, ma wie er mà mee 
جسمنسوېد‎ à Mah, Seigneur Ue Eat 1 
mt pas d'ami, vol ےه‎ qui act né et 


Erde be null dices digne d'adoraton que 
To Gli تسم‎ er ange à Lok Tu es mon 
‘Seigneur แช je win Ton scii, je ค น s کا‎ 
du แพะ ล moii اا‎ 


E 


purdonne eni tous mes péchés car perane ne 
pardonne کیا‎ péchés en dehors de Tot Guide. 
moi versie meileur comportement cir personne 
mel du mara comportement car personne ne 
eur men prtserver تہ‎ c n'est Ta Je ponds 
Ton sppel ave joie, à AE Tout le ben ct 
“has Tex Mains ct k mal ne peut l'état. 
Niest miidé que cek que Desk fe [rexit 
que por Toi er je hetousneri) vert Ta. On ne 
peut Te fs, ni tvouver sefuge contre Lo i ce 
net auprés de Toi. Sos beni et divi, je Te 
Hemande parton ct k me repene ok» 


M Se quum ว แก 


ge en oos ui‏ التب 


jay hi 


Alo ! Maite de Js, Miki heit‏ ثم 

Ctateur des cieux et de la terzê, Connatecur du 

node ili d عائشت‎ EECH qu ge 
pou 8 


divergence Guide no, Par Ta permesso, vert 
Vo d lequel ls ont dive 
Tu guides qui Tu veux Vers e droit chemin 3 


Qd‏ لك الْحَمْد อ ด‏ لور السمازات 
Aud ai Zei ai An‏ ألت a‏ 


KEE 


๒ Ze 3305 eh os, 
3525 dp سو لس‎ 


ú لي‎ Hd LG jy انت‎ 


Es‏ رقا Al‏ ونا Zéi‏ وما 

أعلئت» ألت إلهي لا إله إلا آنت. 
دای Alk | À Tài B brane, TW‏ 0 - اج 
qun‏ سه سورب سم td‏ وسته rie dee‏ 
کو egen À Loi b large Tv ๓ ct‏ 
a‏ مه مس یہ وی صصق "mii c‏ 
Semeur‏ دای aen À Tu น longe, Tu‏ 
avis‏ عيض des Guus ef de b dene แร mas‏ 
sc Ta‏ جا agent orla lang Tu ca‏ 
et vetê, Ta parole ot vri, Ta‏ عفر 
عا شڈ Jour du. Jogemeni] ct‏ عل rencontee‏ 
کا Tuae ea TE ex witê,‏ 
sir, Me ot vie er‏ سم rises‏ 


4 


Lure Mu Jugement cst vé. Û Mah! Char 
à Loi que je me sis snis, en To que je emis 
n Toi que je place ma confiance et จา ร Tot que 
Tor [ไร li] je je. Padonne-moi mes péchés 
posse et itu, ccux conmunis en secret ec ceux 
mos ی‎ pube Tu e 

Zem deme d'adonion que 
سا‎ ٧ 


e Dies, null 
pour ex 


(มอ ง Mud เด ์ อ ร 1 dn 
بخان الله 2( لا له إلا الله عضرا‎ 


ECKE 


ca k pho 71‏ شا 
Kaw en DANN) Gic แก น ซน‏ 
Abi Dis Kis] I| oy x de EE Zeg‏ 
Je nue‏ می datos qr ehe‏ 
ALP [Dix f © Al [Pardon‏ د aon‏ 
emo k sut et déve-m [Dix ola] Ó‏ 
Alis! Je cherhe Gei aui de Tur‏ 
phe e D‏ جا ree‏ 
سف ماس په 


(ต อ Lai «st اله‎ 
DE 


เว ล ิ เอ ด 
إل‎ aen ee ine) td 
اعود بلك من‎ ด ต er Gne إلا الله‎ 

ส uqa 


73 à Mlah err k phus grand [Dix fis] La 
Ponge دی‎ Ala [Dis fois] Cloire, pureté c 


y ies ฉั ม เม > 


Jouange à Allah [Dix fois] Gloire e porté ส น 
Rol digne de sncuñonon [Dix fei]. Je 
demande pardon à Allah [Dis foie]. «y a de 
ie digne dadontion qu Mlah [Dix fois] 
Ó Allah Je cherche protection แบ ร de To 
conie la gine de ee monde «t du Jour demier 
[Dix fos Pour les pes accrued]! 


EOM TETTE 
icis a uidi 


ah est e plus grand [Trois fois] 
Dinicur de عا‎ souvent abe, du 
pouvoir absol, de Foral o de la guadeur. 


Les invocations de l'inclinaison. 


75 1++7< 
iter Gin en ant ni prati. Dans 


2 ےڈاس‎ Samos et e L 
rusternation, moguls ong cu d Pi 
Deltgen geed 


76 — «loe et puma د‎ mon Seigneur 
Pme» [Trois fois c parfois pls] 


dë وبخنده.‎ edili ai بخان‎ 
7 = «Gl, pu ct Beie? mon Seen 
ege rois foi 


Pa رہ لاتق‎ cat 


78 - แว ย or digne de plodifcation ¢t de 
sanctification, le er des Ages ct du من‎ 


1 0 


Ry َك رکفت وبك آفنتء‎ véi 
ES ري‎ cd توگلۓ,‎ ades exl 
رَعَظمي‎ véi لك رن‎ 
به‎ A وَعَصبِي زا‎ 


RU 
<Ó Aloh | Ce pour Toi que je mins 
+ en Toi que je emis ct à Ini que je me 


soumet, et en ول‎ que je Ples na fe 
19 cs mom Semeur Mon oui, ma wur, mom 


Tix, et tour cr sur سو‎ mes piede مې‎ s€ 
joue à lih Sripxeur de nsns ` 


appa) i‏ رشی, welt‏ زغظمي. 
وَعَصي لله رب الغالمين. 
Mah! Ce pour T qe je wind,‏ 0«- 80 
Parca Toi que F. eris, à Ti que je me‏ 
pce m confine.‏ عر en Toi que‏ ف une,‏ 
Tu er mon Seigneur, mon aui, ma Yor, mun‏ 
o mà char mes oc ci mer cé se‏ 
Ee‏ 


๐1‏ 2 را زبخمدك séi‏ عفر 


a 1 ส. 


Js ones Ó Al ۲٣١ 


Sid เน่ เมื 
12 = Gi a هه‎ put do, 
Eu dun etes 
SS 


En se relevant de l'inclinaison 


«© Scigncur! À Toil lonange. × 


lati avant cet deu formules‏ نر 


Oh 


"ก 


sisi عما عا سو‎ Ó) 
سو‎ abondant 


een, ci avem sonde que 
tout que Tu voda 


เร مه‎ bebe ai 


gu 3 i Aa‏ لما 


Adi Aë el 

اسم <Ó Seen ١ À Tui b longe‏ — ك8 
cius, la‏ سا vine que ce que contiennent‏ 
Terr et ce us renferment, cr ass abondante‏ 
dogs ๓ de‏ سوا ما apis cda O Tor‏ 
splendeur. [C'est H b parolê la plus véslique‏ 
ا peut‏ ده ser tous Tes servite Nul‏ 
donac ee‏ کو Seque Iw‏ 
ید ans‏ وس Tu a eren ct Je rn we‏ 


fortune uucune peotection conte Tol o! 


iyd Lk قبراً‎ Qam الخقذ‎ ed; را‎ 
DI 


M 2000 ไ ไ 1 เ 3 


pate t bëne w‏ سلسلو 


Miu) ud 
f - 8 
apparent à mon Sese. 7 


Les invocutious de la prosteruation 


ON I 


88 —« Gloire et pareté à mon Seigneue le Tebs- 


| × [Feois fois et parfois plus] 


Ó Ah 1 Cee po 


=> 
| me soumew etu cr mon Seigneur. Mon 
ا‎ 


ten Tos que je emis et à Loi que 


devant Celui quia et, à 
donné: sa forme, et ya placé vue تې‎ 
is Bh, Le ไอ่ ปั อ น ะ de créateurs» 


OE 


90 — ไฝ 


Je Ts me.» [Troia fi 


Ji des دقة‎ AR us نر لي‎ 


จ ว AES وَآرَۀ‎ 


les mier comme کا‎ 
decens commis en puli er en secret ft 


ข ณ รั ด A Si 


Aaf من‎ แม น ์ น น ว 


Säi‏ على 


22-60 5 ๐ 2 ๐0 


Ta satisfaction contre Ta colê, auprés de Ton 


pardon سم‎ Ton chitiment ct sopeds de Ti 
comte Zonge Je ne pouenis Tc lor 
comme tl se doit. To c canane Te Ves loué Tok 


قو بد سه مهه 
des Ag et du Sat‏ سيف" mp,‏ 


Vaga ibi 


ol يك‎ GD وَخیالي‎ ste a ans 
< هدي يدي وَمَا‎ Ue das وأبُوء‎ 

"T 
قو‎ - Mon cos et moo oni se preme 


Bos Tek ma سی‎ rte Te c cmn 


น ั ต น ว อ ว ร นา ต 
96 - <Ó Alb ! Pardon [mt péché. 
mi en cet ou en plc v 


56 إلا أل 


۱ 
| 


«û Aah I Gloire, pureté ct louange à Tol 


J'me quil a de geren ee 


100 - a) Alis! Mess de جا‎ โต น โระ dant mon 
عل‎ mei, وسل نه‎ de aa à ma dedi, à ma. 
age, devant mos, derse mas italie 
Pour moi cce ire کو‎ 


Entre les deux prosternations 


vi Hi 
vela رَارْقغني. رَاهدني. رَغَافني‎ 
101 — ۵ء‎ Allah ١ عمطي‎ no, accorde 
Ta علمکشنه‎ pena mcs blessures, VE 08, 
بای حلش‎ seule maî کا‎ salut, et prose ot 
na suisric 
102 — «Seigneur ١ Pasdonnc ร ร ณ์. Semeur | 
1 سا‎ se ค 


1 1 5 


ced‏ لله ซน พ ร Es‏ راز 


«à Sch Saba Sëch Sec A 
458 53 اي وَرَحْمَُ لله‎ wl غلك‎ DCH | 


el على عاد الله الصالحئ.‎ Ge SCH 


ขอ จ ห มั ม ม ขอ ง ป I 


PEN ขม ร จ ร ว 


| “۳ 022 ټول 
m‏ 
qual‏ ہہ 1î - eT‏ 
พ dete‏ 


egen, دا‎ les pires ๓ les 
aen over aout à AEN Que Ie sd st 


8 


ms et ka b 


ur ti, û Prophète sias que la mistniconte 
PAlls et Ses binéchetions. Que le ealut sit sur 
Sons et sur les servitus peux d'At [ates 
QN ws de Mid diga. d'abus quA 
Za bien: خم لاو‎ à de divi digne 
مسولا‎ qu Allah, Unique c ums soi) ct 
quts que Wegen) est Son serveur et 
Miser (ou bien: er ac que Merl 
tle messager Mah) st 


Les éloges adressé au Prophète apris 
เ 4ك‎ 


dE 
على آل‎ ú af eu 
على‎ cH) ies iam DE za 


ve 


EORNM 
VETERE 


Allah | Couvre i'ánges Mobammu,‏ د 

porc er sa descendanae coma 
Tu Tus t pour دا‎ famille dies Tu cx 
سه‎ dime de bam cr de ต ไอ ส์ คะ อ ต D 


sa famile, Ven c a 
me Tu a» bini ไล lawa 
Gibeibim โน es centes digne de nang ct de 
oi. d 


ง Vi ๓ 2 على‎ zu» كنا‎ 
با‎ Aë Ae حمية‎ A إثراهيم؛‎ 


DI 


105 — 1+ 
t جا‎ mile de Mubsmaad comme Tu جوا‎ ۷ 
pour brihim cr عا‎ amie dTbribim, Tu cs 


on digne de louange et de Mee O 


M | Bénis Muhammad et la Seit de 
ebe rmn Tw بر‎ binî Biz ot la 
famille riim, Tu es certes digne de longe 
etle goin. ค 


[ ร 7 ร 7 وګ‎ 


il A ei‏ بلك من gods‏ و 


بك من فته المسیح Alt ett‏ 
E‏ بح التجال» $a‏ بلك من 


de ‘Toi conte عا‎ ehitiment de la tombe, et je 
cherche protection ms de Toi conte li 
Sean dm Fam Mew, ef je Vente 
Protection ล เท ต de Toi contre la tentation de. 
کا‎ vie es coll de وا‎ mon. © Alah ! Je chesche 
Protection soris de Tu سو‎ cz qui mne au 
صلخ‎ mot lente 


+200 
107 


) Alah! Je cherche protection auprès 
de To canbe le ml [de acts que ài cum 
"p หา ส p» [emu کر ملس‎ 


oe حساباً‎ uL Séi 
108 - wÓ Alah 1 Accoedemoi un juement 


JA ns Gl لقي‎ A 


Ae น لي‎ Sb cd الوب‎ 


dech ët ed اِلك‎ asy 
109-٥6 NH | Jc me mis bir دس‎ de 
مه‎ ct pemonne oe perdon ler کله‎ en 
Ae Tot. corde nod سد‎ pardon de Ta سم‎ 
a Es mal عم‎ Cenes, Cort Td e 


sp 


เร ง ร الم به مني.‎ 
SET 
110 - <Ó Allah ! Tesdonze ol mes کم‎ 
مسا ی سم‎ toros e1 publ نه سه‎ et 
<= Que To comas سه مو وسل‎ Ced To qul 
remet be sais de Dubé et cea Toi 
qu ا‎ col enpachel i pac Ta هښ‎ Ñ aya 
Edit مول‎ จ งบ อ พ น่ ว ล que To s 


Alz sb i ein‏ بك من الثار. 
demande 1e Padi et je‏ ول پھر 
othe ทุ ท พะ เช่ อ ด aus de Toi contre‏ 
^[ 


gl EE‏ بلك 


CEET‏ إلى أل 


العم il‏ بلك من 29 0 بلك 
من غذاب القْرِ 

12.— «Û Ah ! J لصف‎ protection aee 
de Tl contre a Je cherchc prot 
wee de fu cane b سس و‎ 
Sen شوه‎ de Tu cont le hak 
Gariver me le pln vl. Je choc protection 
"up de Toi cou M wein de cc hs 


monde B.e le Fa Mesi] et le chitimene de B 


dai على‎ oils الب‎ พ น โน + 


AWIE 
SI A eU لي‎ Ue Mp eus 
ias ally ei AN في‎ age 


ied eu نا‎ uel 


Vp aliis تنقطغ‎ A 55 ait, 
EE 
وجهك 5 إلى‎ A i ai 
Acad فة‎ TC OT 


ok dés เอ น ช่ dua ú A 


wë 


113 = <Ó شا‎ ร 
Tavil ef Toa pouvoir ror ke catur, hisa 
moi ta vie tant que Ta s que ve et mel. 
poor سه‎ [pe mon] c Bic mes จ น อน ณะ Tu az 
ic or ca matiere pour max qc b v] C 
Ab ! سے0‎ de w er EES 
publ et de ne parler quen toute scie عا یل‎ 
moment de sesion > de cii Je Tc 
demade la modes dans b sehese er ha 


= 


550559 


pauvreté Je Fe dowandk رش‎ 
Je Te demande جا‎ réjouiance connue. Ke 
mol de me ste de Ton dier. Je le demande 
Ter de cotempec โอ ย Vine et k سال‎ ane 
T Th مب سس‎ sek ست‎ ee و‎ 

"me naga, ณ์ eom qui سواه‎ 0 Alah 1 
Table now arl fs er Bir de us des guide 
en dés w 


wa الهم إني امنأك تا اله‎ 
يكن له كفوا‎ 86 
ษั ผ่ ห NE EE 
À Alah 1 Je Te demande, Alb 
Tee k Sad, Cei qui se dien de tut 
เณ ต Cl quà ab evan ct à parte 


ak, ef qd sie ماد‎ semble, dc me 
Pedo mer péchés Car cet doi k 


5» 


Pandonneur le Método. کر‎ 


พ ง พ ญ่ ต Së 


Ó Ah Je Te demande, car دا‎ lou 
Tapparient, 1 د په‎ de ue dip 
d'adonton que To, Se sum wandé, le 
เส ร des Licus ci lu wane 
Ó Seigneur Aen de jeté et de سعکمه‎ 
Ó T عا‎ Vivant, le Sonvráa abu, je T 
demande عا‎ Paridis ef je cherehe protection 
auprès de Toi contre Miafer s 


SC‏ تَارَکٌت نا Jedi ú‏ والإكرام 
«e demand pardon à Alah Deh fol]‏ 116 
Ó AR TY os la Pi e la pels vent de Ti‏ 
Ben soi, à Digne de gciaron ct de‏ 
امسا 


الهم أعني dën ชร ั ง qe‏ وحن 
«Û Allah! Aide-moi à me rappeler de‏ 117 


Tol à Te แท น ห ญ่ อร ct à سد‎ de la melleure 
Dn 


เน ม่ เม ม ม ล จ ง ม ว น เหม) 


OT PEN RN 
متا‎ H A رلا‎ al لأ قانع لن‎ 

ERIT 
18 — etl ay د‎ de di de dion 
QARA, Liu, میس‎ อ ด X ua rop 
À ai looge Ir chiede te cnc 
D Mb ulta cc میں ور‎ Tu dawa 
เล ร 


70 الك 


وة الخئک وعو NE jh‏ 


3 Qhi إلا‎ d 


EET 


+h ข้ ว เล ว น เข àQ เพ 


tud‏ لا S d‏ الله น‏ له الذين وأو 
Aula‏ 
de nem digne Zieser‏ د ny‏ لاه — 119 
QAT, Unique, ans oci. À Lu น rop,‏ 
at Youange c Iles capable de ine choc‏ 
لا de for ct de paisance qu'en Alak‏ د چو TL‏ 
ې ni a de divini digne Zeg qu Alah‏ 
عا ors adorns que Lui À lai rien‏ 
de‏ لسا gre, kescht ct kw bella‏ 
Lee ถา a de divini digne d'adocaion‏ 
en‏ اسفه un cure‏ ره a Nons Lui‏ 
pt de Favcraan des mére‏ 


pp LÉ Au وَلْحَمْدُ لله‎ A oc 


[7 


لا d‏ إلا ال yim,‏ شريك لَك Gd S‏ 


له asd‏ 69 على de E‏ قد 
Gloire À Alah, Lonongr à Albh et Alas‏ « _ 120 
ca k Hos Grand [Tremie-teois fola]. 1l ay ade‏ 
divina digne d'doraon qq Aa, Utique, enc‏ 
weder et Ñ‏ جا سا د سرد جا associé. A Tai‏ 
او st capable de toute chose‏ 


تحت الله TT‏ رَالْحَمْدُ ม‏ رلا 


Geb Rh رھ‎ iii 
121 ร ระ 
Loan: Mh سیا‎ foi]. cr AN 
Sr Pas Gand [Trente quae foi 


— «Glire à Mh [ค ๓ ๕ ๒ ต ่ อ ด fol]. 
ise à Mah [simgrcinq foie] cr Allah ot 
k Pl Grand feingtcinq _ 

anê digne ieren qu Allah [ringtcind 


diu‏ إلا الله dons lx‏ له 


Al SÉ‏ يبي y St‏ على 


TIT 


(ga 


123 - لام‎ ny د‎ de deeg digne dadomtion 
Ah, Unique, sane خضمعد‎ À Lai la royauté 
À Lui دا‎ ange, Ñ donne جا‎ vie et la mo et | 
se espeble de cole cho» [Dis fein opio les. 


pères du Maghrib et du Far] 


(Guidi Salt ph ec, 


DEER 
134 — «Gb à Ala [is EN oe à 
ا‎ เมะ «c Ni 
ps 


125 - 6 Allah! Pardouse-môr et accepte mon 
pene, ณะ ناد‎ eu le เซ นอก อ นะ e نس‎ qu 


PORTE 
Ó ร ร พ ชน ไน ไต à لهم‎ 

EK 
1 — vÓ ها‎ ] Jc e donate مس‎ ae 


prune, dos sites agrée, et une boone 
subsistance » [arte aprés دا‎ prière du دز‎ 


| إل‎ dj Y; เล ั น Ge) الله‎ oc 


lbi ป 
y د‎ de کسه‎ diyne deet لاب‎ 
سم‎ fois 


SA 
EU ین‎ © A i 
Oh 

© 6:53 
i-r eue Lots | 


Dh M21 Ane سا‎ Al PL) et 
de Hume (Ae NG 41 


A s ألتعوت ولاش‎ 


E 
129 — Richter le veser AfKanip (se 255 مه‎ 
orae Aa! 
Lors de la prosternation de la récitation 
Vrai; رشق سمغ‎ de Al وهي‎ an 


PUES 


130 — Mua wšage se سمصمع‎ pour Celui qui 
Ta erêê, lia pre son aui et 
"occ ciSa puteanee v 


เค م اکب لي بها أجرأء حط‎ 
مني‎ 20 ฝ . 
¿qusa ذاو‎ Bak كما تبت من‎ 
131 - <Ó Alah | beem par [ene 
prose une stdbution, par che dick 
Tuc dun pich, f ule uci cher mine 
Zeng ah dc ma part comme 


Tu as acceptt |a وموم‎ de Ton serveur 
Did 


Pour chasser les insufflations de Satan 
dans la prière 


จ ช่ ง พ เน du À À 
PSE فا‎ 
یب نل‎ d ee t 

oi bis rar บ ganche sem ححصدت‎ de 


"m— 


L'invocation de la prière de 
consultation (Al-Isikbdrab) 


CSL, 5‏ من قعثللك الْعطيم. فائلك 


Al لي‎ iy ud po d d el 
PO 

133 - Le Prophète (8) a di: «Longe Jun + 
vor dde fa que das, لایس‎ ananpi ore 
ก ชม อ นพ ะ วุ ด โร [กา ย ง ป ค อช ต ย รา น์ ql iy: 
SO Not 1 Par T مسحسمه‎ je Te coni 
سرک‎ Ton pouvole je ไว ้ ส หุ น ณ น de coder 
Ñ pacte ملاسلا‎ es des] er جو‎ Te 
demande de ส ร่ อ น เก น une pur de Ta eder 
ee Tu @ comcs ليت‎ et K mim 
capi, Tu sis ost nde que mo, je ae ci 
i et C'est TO quí conma parement کا‎ 

ien Ó Alah 15 Ta wis que co 
Ze d sem imd sen sr emrin © 
Et Vae sour de Bex pur moi dame m 
Son dans ma vie présente et icî bos ct dans 
ee eege 
és pour امم‎ Tr Tu sis que tent chos: 
مه‎ pour mol une sonet de ma dins ma 
e dans mà vic pcnc et dans ma vk 
frr, ما‎ déc dc mo ct denote mo 
Ze pré a عا‎ bien خا‎ où عم لاو‎ 


Di 


tove quis fis que je me br de come 
dicioni 


Les invocations de la prière du Witr 
De 0 08=! 
DENDUM 
ho ei cl 


ولا بُفضی TE‏ 3 يذل مَنْ وا 


& رکفت‎ 1 6+. 
ei dé الله‎ es ët إلا‎ ขน น น 
z^ 

135-40 Ab فسعفت‎ pasmi ecu que Tn 


ร ไร ร ณา 
ร ถะ ยุ ย เร ‘Tu Pas accordé, ملح‎ comme 


[1 


lé poesi cu que Ta هر مد‎ comme allé, 
bén ce que Tu trae accordé, épargne moi le 
mal que To as décrit, car cst Toi qu décrite 
<t Tu مه‎ suis le décret de personne. Celi غو‎ 
Tu prends comme ali nc دم‎ jamas humli et 
celi que Tu prende comme canemi nc sem 
ris hewarê Bém suis, © Niger c sote 
“ah P ne ul core Tol ce not 
Supets de Toi et que Vs loges All] sient 
ek ظ٥ ہ خلا ×ظ۳‎ 


al في‎ 

iai‏ الذي t o cai‏ نیل 
;08 30 55 برغد Ul‏ 
Jb ผล ss‏ في UTC‏ 
haies, de‏ 


we 


Gur ห อ (ชั น่ ซ์ 
deny ami A خر‎ pia بنا‎ 
3 sÍ من‎ LJ W قال: وَكَانَ يفول‎ 
D Wm 
des, ขน เพ ง น น 

sin 


Id Sor ولك لصتي‎ แพ 

A 9555 d) ds AS‏ رتخاف 

เห น ร อ ง ม ae H اث‎ aie 

م کر رټهوي ساجدا. 

135 Dune یا‎ den par da oi de Raman, É, 
Seit انسقسمواګ‎ br iioi on dant 


Û Ah | Cumle دسوکہ سا‎ qui stent 
- et ne 
rcnt pas cn Ta promesse. Dives, sime la 


lom sentir, dément 


ท ล 


[ er Ton chitiment, û Ta le Vs Du. s. 


s‏ ا ori‏ شس 
ha‏ سیا ۸ سر วั ค‏ ۸ لایر سم 
P‏ سسوم دا سر aduenit oit par‏ 
p‏ 
Ctt To que nons adoro, pout‏ 1 
Yol‏ ليمي l qc as pons ct noue‏ 
c nous empresas. €‏ منسحمد Toi que nous‏ 
Nus espérons Ta misttenale et‏ اسیو 
mois cregnons Ton dur chiimeat, car Ton‏ 
himen Sch 1 ร 6 น ย ไม้ ต ชะ ก 1 des‏ 


een w Puis d prononce ekle er ห พร ไร ม 
ร 


Après la prière du Witr 
เซน พ น برضا من‎ iul A edi 
بك منك ل‎ bl 1 


je gd oci 
136 _ «0 Ala t Je cherche peorceton ape de 
به‎ mon cote دد‎ wl manis en 
مس مسا‎ Tea عسطلف‎ er aue de Tul 


nn méme ewe po Te ha coma لا‎ 


I A8 del ec, 


187 - Gore اسو‎ au Souversin, le Dgne de 
eben [Trois fols en prolongeam les 
Sorel lampuex: la vie foi. lever um 
Fc 


Les invocations 6 


Lorsque l'on rompt le jeúne 


ส ส เง ง เน ไพ เบ ร‏ رتبت ابا 


La soif e disc, سم سا‎ sont 
دای‎ riçompense عم‎ si Alb جا‎ 


Linvocation en faveur de l'hüte chez 
qui on rompt le jeûne 


esie تتؤلت)‎ 


H dn وعبات‎ AI 


130 - s Que سا‎ jeiincurs mmpent le jcinc chez 
om Que les mieux comment de votre 
nouer. que les anges invnquent ie عم‎ 

dcendent umi‏ سوج جا 


vesinn que 


Lorsque l'on jeúne, que l'on mous 
présente à manger mais que l'on ne 
rompt pas le مس‎ 


H0 - Le Prophète (8) د‎ d: «Lore an 
mua at nil, AH ione eege YV مرم‎ 

ge pee porca pax TU aw, ul rane‏ هځ 
is m ard ur v‏ 


L'invocation de la nuit du 
destin (Laylat AL-Qadr) 


M ๑ 6 لماح‎ 


Tu aimes le‏ سا 


Ce 1++ quand 
quelqu'un l'insulte 


SN) 


Les invocations du pèlerinage 


En entrant en état de sacralisation. 


a 11+ เ 6 ๐ 0 


143 = <Ó Alah! Voici un pesi qu سه‎ 
سا‎ denge nid ag 


Les formules de Talbiab 


เณ ซ์ ย ซ์‏ تيك لا تربك لك ك 


แล จ An إن الُخنث 2236 لك‎ 
Mes re Tyre 


soumis, Me voc soos, point de divi digne 
dudomton que Tor me voi soumis. Les 
eme, ل6م‎ | spa น ต ก ท ย and que 


me 


lu وو‎ Poit de divinité digne سکھلسال‎ 
queis 


ei Sch da 
145 - «Me vod sous, Dis de vii, غه‎ 
Jet a ك 6 امارج‎ 


146 - Me St ملسم‎ Ó Mais dey voi 
ascension | Me voie soumis, À Bicnftcu ا‎ 


Ee 


Co lt cunas ac 


[n 


< Me 0 
tifaction, عا‎ len ced day Tes Gi کا‎ 
spots er lores sont dicia vere 7 


En voyant la Kebab 


เอ อ น เพ ว อ ง เอ 
Eu 
Ms - + Ah To es h ui a pais vient de 
Toi secula done asc ii. | 


En passant devant la pierre noire 


19 0 ส 7 ۶ 


بسلم الل والل ار 
8 150 


Durant le โส น 
ก ما ايك راطيب ريحك رف‎ 
wa phsty 
51 ہہ ہہ یں‎ 


es مد‎ Que ہو‎ cr vénénble et que ton 
et ac send 


Entre le coin éménite et la pierre noire 


ينا آنا في Es Gi‏ رفي ED‏ 


usu‏ الثار 


152 5 cc 
bas monde, le bien عل‎ nde et priserve nons 
pre 


En se dirigeant vers la station. 
d'ibrábim. 


0 صل 

155 - Racter la portion savane da จ น ณะ 125 

del اسو‎ AbBaqarab ` Pu apt nans 
"i amas ñor drin. + 


En s'approcbant du mont Safa 


158 0 AF 
Baqarab o Les monts Safî et Mares font 
partie des rituels lgiferds par Allab...» Puis 
cz «e début parla premitse chose الاپ‎ 
à mentionnée [dans le vener v 


m 


ga mur 
Sur 0 


A 
จ อ ม YE 
ค จั น ล ม ว ม > 


fiy el 


155 - «Mah ext le plus grand!» [Tros fois] 
e اء‎ wy د‎ de divinité dime ملول‎ 
MM, Unique ct سم‎ amedê, د‎ Lui عا‎ 
د یسه‎ LA nage Lama ا‎ 
BE omuble de mue لا‎ ay د‎ de شاک‎ digne 
Gaonstion qu Allah, Diu: ee ans asso, La 
accompli Sa promos, ممع‎ Son restart 
défi Seul. ler sché » Faire eneuite der 
eine on مم ه مل‎ wan คะ ได ee 
fici 


GF إللت ات اياعر‎ 0 d 0 
188 - +Ó AMA رضاح‎ ER id 


| Entre les monts Safi et Marc 
| 
| “0 0 


Le jour de“Arafab 


| แน เม ม่ ม > จ อ ว ม ท ม จ 
| YE ue Ayah d; 


ฝ ไ 1‏ 1 ็ 8 په 
EE‏ 


Le Takbir les jours de Aid 


ม า ว ลา ม ขอ ร ห ม ว ห ม 


sf 
188 Mb عو جات‎ prand Mh Las 
sedi لا‎ riy a de dive digne d'ou 
Nue Ab or جا‎ riw a ۸۸۵۸ où جا‎ 
Pho وسدادا دلا سو‎ apart Ml © 


ม ม เย ว ต ม ม | 


Les een le jour 4/4 


160 Ls compagnies du Prophine (8) aient 
pour habirode esque se rencontrent عا‎ jor. 
de TA de se die les une Ic autres QUA 


En égorgeant une bête 


إني ge,‏ رجهي للذي b‏ اللشماوات 
0561 05 ألا من 
ส แต ว ง เน ป‏ 


SJ ch co لله‎ aua, 


a iai من‎ u yay 


161 — «Je soumme mon visage vcn Celui qui a 
یں‎ deu et da tems — Re à a con 
ibn و ا‎ et je nc suis 
pont de nombre der Ce Ma prr, 
เจ อ ร 
3 Alah, Sëtzen de Te ป wa ue 
Hen vol ce qui دام‎ att onlonné et k ic 
parie عل‎ ณะ mieten Ó Alla Gda 
Vent de Toi et cot pour Tok Au nom ผ้า 
“t Al est le Ph grand, © Alah ! Aceepre ce 
safe de ma pare ct de hi pam de دا‎ 
تسس‎ de Meed มา 


Les invacations liées aux 
évènements naturels 


L'invocation de demande de pluie 


das das bé 6 


ge Aen 


+ Ó Alis | رجاہم‎ tour de ae et 


[3 
ane dila, uae pluie bénéfique, nele, fes, 
proliable et on dommageable d 


A‏ لله زب bu‏ الرْحْمن الرحیم ملك 
เรา ทั กา ศศ ต์‏ 
آلت الله 9 j)‏ إلا آلت GA Es Ga‏ 
á eli ú gas cali e Qf‏ أن 
de An‏ 

1654 Lange à Ah Sms de Paire, le 


Tout Misécouleus, le Très Mistriconicu, 
Maire du Joue de Ia Rémibunion. لا‎ wy a dc 

mi dime ddoraiom quAlab, Il fut cc 
Am ห ม © ABT Tu es Alan, 8 ry a ده‎ 
divina digne d'udorsíom que Tài Tu ex de 
Riche et nous sommes los kengen, fis 
descendre sur nous la pluie, et Bas quie sit 
pour nous une source de forex et neve permetic 
Ge ie jasu un rcrme ac 


ial c cle T PT 


164 - <Ó Mah! อะ ๓ รื ๓ ต อ น 6 la pia. 6 
MEI Aceordenou lh pic Ó Abl 
Neennde nous la pluie ¥ 


vM, سر وو رت‎ 
donc راش‎ axe; 
165 - 0ه‎ Alat Abr وو‎ et Ter 


2-2-2-0 


» 


Répaods Ta miséiconk 6‏ حقط 


Lorsque le vent souffle 


MEET INEI 
k Ben quid regen ct chercher proton: | 


auprés d lah اسم‎ mal qT ร ว ก ร ก ค 


ape ณั น‏ خير ما فيه 


A eem 
as يك هن‎ dl به‎ Lil ها‎ 25 
แ ะ โร ่ น ล ร เน ล น ว อ ว 


167 - «6 Ah Je te domane جا‎ tien [ie > 
ven le bien qui tasspoa ct le bien avec 


ud š a E grat EL je cherche وممصم‎ 
mal, ke mal aei 


aes de Tui conte 


ET TR 


Lorsque le tonnerre gronde 


Adis بخندہ‎ E Eed بخان الذي‎ 


"m 


0 
be نا‎ Jonange ei que les Ages par crite 
lie 


ct pret à Celui dont k onmes‏ عمف 


Lorsque la pluie tombe 


Le da eain‏ افا 


×۵ 3 3 


เก ก 


Lorsque 0 ฤ 


| الام‎ de si ade y ge แก 


a 8‏ 
در اه Mi เอ ME‏ 
اود شا کہ للد 
2 


 Apris la tombée de la pluie. 


as بقعئل الله برق الله‎ Ve 
ıe Nous avan ul pic مقر‎ bonté 
FAL, ane ctfi mind ثم‎ 


54 


A La vision de la nouvelle lune 


on wie dab لهم‎ véi A 
CARS DES TE en D) 
173 = à ht Phos Grand ١ ah ! Bas 
que دمه‎ nouvelle hac igit vie de 


Zeg ee de f de salut a dier Notre 
ې مهد‎ ton سر‎ ent dt 


En entendant le coq la nuit 


Le Teophite (8) د‎ dit: à Larae سم‎ 
vati han مل‎ teg سا‎ b wil, vene, للا‎ 
A سو‎ ent de der kajak ot Plex rer 
és Lat er ie aj a nv mang 


En entendant 1 
braiments dans La nuit. 


175 — Le Paphi (8) د‎ dit: < Lange nar 

nb ht به وواه‎ (โค พ ร t irat As رز‎ 
یا سل‎ wi, dede rion arit ALN سم‎ 
Zon End 


v ren 6 موه ملو‎ vo Dre 


Les invocations liées au salut 


Comment saluer une personne et 
comment répondre au salut É 


176 — Zap ba Am (e) د‎ die: «Quen k 
Set (à) شر سم‎ wet naska : Ni 
ent جا‎ ois, latro dat s dina 
p 


Comment répondre au salut du 
mécréant 


177 eege اق‎ dix rdi ملو م‎ 
نس‎ apris e jfi N, iet adet pa حسم ده‎ 
SH وسر‎ ran, rend; shi پور زور رت‎ + 


Shaykh ۸۱0 £) a dit: مسوم عله‎ (8 
José ses propos Par ks #ووسد‎ 


178 - Le Prophète (80 a dit: < Lange b jj 
یں‎ + ae h mt (Ar Sim] 
"n o roa + ووس‎ D นะ 

(Ce qui sio que ئا‎ _ 
disinctemcot แล disant: e Que l pas so sur 
Mm dria Alain, cn عم‎ dok de 


pec rerit‏ امج 


Ka 


En entrant au marché [ou dans un 
centre commercial] 


ขั ๑ จ งะ ว ม ขอ จ 
เ رر‎ mds خي‎ AR وَل‎ 


tg‏ بيده E b di Ab‏ تيء قدي 
monde lc‏ 


m 
pm 
De 


sage, Il fir vi 
“t ct ne meurt jamais, tour le 
Sa main, c IL est expable de iut y 


Les invocutions liées aux biens 


Lorsqu'on porte un habit مہ‎ 


eun‏ نن อ ข่ พ ง‏ سو لك من 


ก 1 

Soup 
180-0 Abel کر یں‎ 
misi de ke vine] Je Tç سم‎ mn 
GET اه‎ Bet psc eq da e mes BL 


cherche Protection auprès de Tol conte son md 
et mul pour lequel د‎ ë cong w 


d sh‏ الذي اني ذا اواب وززقیه 


ie‏ حل مني ولا فو 
tement cime la accorde ส ม ม que je i‏ 


1 2100 mi usé de ma fores» 


adresaée à cela ٢‏ سا 
"m babit neaf‏ 


Säi be Zei ez ch‏ شید 
เส FEE‏ 


porter que du neuf, ive‏ سيا 

osblenenr it mour ci was Qu Mah 

Foctmoie کسه تې‎ dane ce bu monde et dans 
ds 


wo 
x 


à Li, ut 
183 — «Use [ec vêtement et qu'Alah le Tis 
laut ren accorde d'ici لر‎ 


Lorsque l'on est cribé de dettes 
- 330 
ชุ ณา ว น ขน ฟิ 
184 - 0 Alah | Permetemoî le me cometer 
du Fite شو سو‎ ecour à ice, et mie 


ar de Tg por ae t wm 
Per 


pi ms Bin ds‏ وأزذل 


tls‏ بك من Gil Bh Ga‏ باه 


2 


เว gh des 
e 
یج‎ mam in يس عي سام‎ luis 


—— sm 
h pure, Vavarice, دا‎ iche, la décripitude ې‎ 
h énlité Je cherche protection ล บ ต ก ร de Toi 
conte le 6 ใน ้ เษ เช น de la tombe ef je cherche 
Protection auprès de Toi conte Fipreuve di 
Faux messe, épreuve de là vie et de B merr. k 
Selen des "de er مرکا‎ dei 
pom 


Lorsqu'on n'arriue pas à se sortir d'une 
situation difficile 


Jii ls S ae إلا نا‎ 0 
e اذا خشت‎ ow 


Tu ende 38ë, er si Tu le veux, Tu end, b.‏ سو 


Ce que l'on dit à qui propose de nous 
aider financièrement 


از dn‏ ك في آهلك رََالكَ 
cr‏ 3 0 


Ge que l'on dit au créancier au moment 
de li rendre son di 


เต พ ล โล เช ว น 
CY 
NA bici a femi et ws benc 


Ta سو چم‎ du prit ert la lange er le 
Ae entances هر‎ 


Les invocations adressées au 


Ce que l'on répond à qui nous dit :« Je 
Flame pour lab + 


حبك الذي ue‏ لَه 


190 5 
= Pin. por AM, qe! hà Meet cr 
لہ‎ meri ie eh t سو‎ tr 


L'invocation en faveur de qui nous a 
rendu un service 


ga | 


191 7+ © 


Lorsque l'on fait l'éloge d'un musulman 

إذا كان دكم قادح el‏ لآ ป น ฟี ขิ น น‏ 
آخسب فلاا کذا ركذا إن 

وخسۂ الل و أَزقي غلى ا 


192.— 1++. 
แย don عا‎ ako ejr [Ho de مور‎ fi, qul 
دمه‎ Je one quil مه‎ ini - / کلسم‎ 
rim qil t ai — AL به‎ en jap, je re 
فاجی وا وسور‎ e سم‎ bo pl dM V 


Lorsque quelqu'un nous fait des éloges 


الهم y‏ لواحڈبي ua‏ 0 لي قا لآ 
le As‏ > مثا k‏ 


4 


aÓ Allah Ne me tiens pas digueue pour‏ - ور 
moi mes péchés qui:‏ ملا سمل ce qu‏ 
ignorent, ct fis que je sois melleor encore aue‏ 
ce quis imagine s‏ 


Lorsque l'on éterane 


KO له‎ ay G jab لله رب‎ sh 
แน 6050 صناحبة:‎ 


194 Le Propbit (8) د‎ dit; « Quand in dero 
en لامر‎ dhe: < Lone à Ald» ۵× سک‎ 
ห กะ autre verano: er à سوا سه فلت‎ 
เร ซา ณั พ ศ์ 
onde: Qut on fte E 


ns 


E وو شش‎ oud 
ri «Qul se pet d سم‎ may 
E 


Lorsqu'un mécréant éternne 


raa‏ الك 
vd pit ms s‏ ہیں 


L'inoocation en faveur d'un musulman 
que Ton aurait insulté 
เม ม 0 بشرّ‎ ui إنما‎ eal 

فاجعلا له اة Gy‏ 


196 — Ó Alah مل‎ s= ei qu'un dr bain. 
Pour tur musulman que لصو‎ audit ow à qui 


sie poc peê ude, ٢ 
ร 


น ถะ น ย์ ปี เน ม่ อ ด ۴۱ us 


Les invocations liées aux évènements 
heureux ou malbeureux 


Après qu'un événement malheureux 
noms a atteint 


agih 
197 - «Cos le dents dll e 10 6 ๆ 


Louer Allab quand un événement 
evreux ou malheureux se produit 


DS تم‎ wie el لله‎ Ka 
pie) 


de dE de لله‎ sce 
เล un مہ‎ males 
Dee 


— newele heces ته‎ 
ien: parvenir مد‎ Fenns. il se 
prostermait pour AIbh par aide. هر‎ 


Lorsque l'on est étonné 
ERA 

201 1 ง 6 ณ t 

2024 Alah et le plow grand 


1 . เ 1 ห 0 
parvient 


5 


ange à Alah! WA ot k plus 


Lorsqu'on est efrayé 


BEER 
204 un ny a de diiit digne Zeien 


AE? 


Lorsqu'apparsissent les premiers fruits 
de la récolte 


Vo Ad Wues Zei في‎ dau A 
[ONT Mat وتارلة نا في صاعتاء‎ 
205 - Û Nh! Bri pour nous nos fits 


Ae pour nous note vile, Bénis pour nous 
wote Jê ct bisnis pour nous notre DÄI ท 


Puis عا‎ Prophèr (89 Aren عا‎ (nát مد‎ plus 
jeune fan prse 


Lorsque l'on fait face à l'armée ennemie 
الُم مرل الكتاب. زمري الشحاب‎ 
£h وَهَازِمَ الأخراب,‎ ah ریغ‎ 

เส ด ijs 


© Alah ! Toî qui as ril عا‎ ie, qui 


Jes anges, ui s pn 
is compres แช qul د‎ EA ہما‎ cui 
Tor one dti Ñs ucmble ba tec 
plede ct acentd none a Vici sur cuc 


ie 
pas 


nvocations protec 


Lorsque l'on craint de commettre un 
acte de polythélsme 


VL لرك بك‎ oí من‎ ou عُودُ‎ Vi gli 
แผ ร ม ขอ ว ม ม 


207 — ไ 
شی‎ de TH ๓ ๓ ๑ ๐ ๒ یو‎ Er 


Que dire si on a commis un péché? 


أمَففر ال الذي لا إله إلا Bolt UP‏ 
RER‏ 


208 1 เง 0 


oque aucune dini! es digne 


Lai (ris i 
Pour disiper la colère 
اجيم‎ i 


209 - «Je cherche 
contre Satan le man 


section مجه‎ Alah 


Lonque l'on a peur de quelqu'un 


pura 
eu 
20 - «Û Alb! Noos Te denaadoor de 


lesa 


242 Alah nous sul 


ey ومن‎ พ อ ด از‎ e 
แล 


Pour éloigner Satan 


qr 0205 


من a; js‏ ولق 


Tm 
214 — Je cherche protection auprès d'A qui 
entend et ร ณะ tout. conte Satan عا‎ maudk, 
onere de E qu er k. aus dune get 
e, عا همه‎ bit qui isle Toggued c 
nie peofirer des pads fais » 


215 — Le Prophise (8) د‎ dit: < Last ما‎ sumat 


ABagarab dont و‎ mer, مه‎ Salar موا‎ par 
"ln ane matos à em awak es مل‎ sl 


Ser بگلنات الله الائات المي لآ‎ Sai 


0 0 ولا اجر من شر‎ 
زین هر ا كفرح‎ ee UR) 
miu AO o می‎ uni 
Lei udo AN 
CAES 


206 — 0 ว dice 
aris dA — susqoel mul me peut < 
stir, ام له‎ peux ou pervers cone le 
má de ce quls cr, cono کا‎ lid, com e. 
mà de ce qui descend du ciel, contre ks mal de 
e qui y monte. conte le mal de ce qui est semê 
یں‎ anne Ye mal دل‎ ce qu en sot, 
کو اس دا سس‎ Ce iris e dure 
st ue le mal de عسي‎ personne qui frappe 1 
la porte, excpté elle qui سه‎ pour use bone 
choge, Tout Misésiconticun 1 


En cas de doute dans la foi 
H deel الل‎ Al ال‎ 0 

0 أخد. كو 
ted du 256 Qin‏ 35 كل 


|7 — Dist Je cross en Allah et cs prophètes. 
Mais est unique. Alah se dispense de mure 


enam, et‏ څۀ ns pas enfamté, a pas‏ لا عم 
عا Premi‏ عا S auus sembloble. D ew‏ 
Denier, Apparent, ll mmi lcs scores les‏ 
Me re et N ost (ว ชน น ล Pus‏ 
عا cher zi bp à gauche, sechercher‏ 
d'A comme Sum et aser‏ مشیر 
ineufflations de ce deir!‏ سا écouter‏ 


Comment se protéger du [aux messie ? 
218 - Cherche prorection auprès Mah vare 
عل‎ mal dtcoulant des troubles qul engendrer ? 


219 — Memoxiser les dix premiers venies de la 
— 


Concernant ما‎ Seit 


320 1++++++++ 0 
surle malade sans (ก น ร ชะ de eive 


"m 


221 — Riciter les ร อ เณ ท ร Lo par ds شه‎ (AL 
ไม แผ บ Linde وکاپ سي‎ ct Lr kama, 


ea) caen 


za: 
Tumectee 1 
peu de teme ave e gier An mom Allah 
a موو‎ de notre snl, mélange û la se de un 
سوا‎ noe, guéd not malade, si moe 
pl 


e‏ رز الثاس أذهب الاس وَاشف أل 
ต เม่ จ ว น ป น บ น อ ร AEN‏ 
3 

3 ้ 0 
du d'an: *Ó Alah] Sage des 


Di 


ร ศศ ร ร — car Tu es le 
هشت‎ poiur de اد هننش‎ cr ses عا‎ 
โร กระ - das مسوا‎ ain tace de maladie. *" 


29h ast‏ اشتخ) Gs el‏ الئاس بدك 
El‏ 


الفا لا كاف لَۀ إلا ألت را 
SEH‏ 

224 ce fou ما سومة‎ mal, سوا‎ 
dex anne دا‎ geédum ca ถ่ อน Ta کسه‎ 


pérenne d'au que Toi ne peut عا یما‎ 
mille (ou ligne دا‎ détresse) د‎ 


af AS ก‏ الاس 
«ว แล ตะ ٢ der hommes,‏ 
Deu des hommes 9‏ 


ve 


کُل نفس اؤ عبن خاسد. الله AM‏ بشم 
الله auf‏ 

228 - 8 
enk si, tous ks an wan des mauve 


en a du mauvais ci des jaloux. Qu'Mah e. 
iuc. Au همه‎ Alah, je coma [vut mal 


رمن E‏ يُؤذيك ومن شر 
hone‏ غد pa‏ کل دي Jb‏ 
Au nom Mab. QI fuse que tu‏ < _ 227 
p‏ 


wal de tou envi lor jene, et do mal 


exo 7 


8 هع 
aus แน bouche sans éme de sale ct dics‏ 
0سب 


229 — 0 
Zeien et manier ca سف‎ le Cut 
Ra, Al Falag ه‎ Aw Na? 


Pour protéger les enfants 


cs بكلمات الله الثائةء من كل‎ น ร ต่ 
POR JS yy 


230 — «Je cherche protection pour vous apt 


des décret paris ไห ท comic toot dena c 
٢ eech 


Ki 


Lorsque quelque chose nous امام‎ mais 
que l'on craint de la toucher par 
Je mauvais œil 


290 1 เธ ๐ fra 
pet ve ميادو‎ das qui hà اح‎ pel ai di 
موسر‎ perm, ستا مره‎ on de on Dr و‎ 
دل سو‎ tte d'Al, car با‎ mas کر له‎ 


Les invocations liées à la nourriture 


et la boisson 


Avant de manger 
22 - ول‎ nom All v 


Si on a oublié de mentionner le nom 
d'Allab avant de manger 


iy d الله‎ On 


233 ผ่ 


Après avoir mangé 


العنة ف الذي أطفتبي هذاء adis‏ مسن 


غر حول مني ولا قو 


254 - ป 
onem cic ค อ เร ะ ct qui m'en 3 far 
oo. ate efront de ma part a pee 


eh eb eas الثم أطعنت‎ 
فا أغطيت‎ A haff ael ودبت‎ 
255 +Ó Ail Cat Toi qui aout سم‎ 


la so, cnxichis, dis, guides et accords کا‎ 


Se Tan mela, dene, pour cm que Th 


donec 


Sech‏ لله کُیرا Db‏ مارکا Gah ad‏ لله 
الذي EUN TET‏ 
uelis ศร ร ศา ร ศร‏ 


oe YS 


۴ 


286 «Que les louanges sient pour Allah | Des 
lounges nombreuses, bonnes et ee 
د مس سه‎ Ala pem 


bevoin ct abreuvts, sans que nous passions Le 
louer comme Í! کا‎ ap et sans renier Son 
pem 

hit (8 d: À Toi la lange, © notre 
Semeur Nous nc pouvons Te louer comme 
Tu le rris, mals nous عم‎ délaissons pas Ta 


Tm une Am oer, عا‎ 


Josange pour avant, cae sous ne pouvons کسه‎ 
dispenser de To, Q Seigneur! s1 


الْحَبْدُ لله الذي Eh‏ 1 
3 


287 — cLovange à Alb qui out et یع‎ 
M د دې‎ perm مت د‎ meter Gë 
comestible et digese 


"T 
Avant de boire du lait 
155 تارك کا فيه‎ ed 


238 - «Û Allah ! Résis [ee éi pour nous, ې‎ 
permeie-onss d'a profits à اسم‎ 


Lorsque l'on boit 
239 — 1 
Lows approchait k récipient de ia ouch لا‎ 
"mcntoncait le و لال سه‎ Pen. 
“lai, نهل ل‎ Allah, I تسل‎ cel سوه‎ fic 


Lmvocation de l'invité en faveur de 


اهم 00 فنا ณ์ HÀ‏ لم 


ร ศศ ศศ ศศ 
me, purdonaedeur — d ` Scheer 


cl ét‏ من أَطَْني واملق سقاتي 


|[ de l'hôte lorsqu'un invité 
entre chez lui 


SE A l‏ من SN‏ زَزختك قال 
EET EI‏ 


242 «Û Allah! Je te demande de me fake part 
عل‎ โน price ct de Ta mistriconde, ci persone 
danae que To nc ka rent ٹر‎ 


Di 


L'incocation en faveur du nouveau 


adi à‏ رارك e‏ رَجَمََ 
EE‏ 


20 «QuAMA مر‎ Mën te couvre de fa 
Hinédicton, et vous جوا‎ dans نه‎ sur — عا‎ 
Nena 


244 QUAlh te bine # 


แล น น ฝูง 


245 - +Ó Ali] Bénieler roue deos, et isis 


EE 
EE 
be eg 


Lorsque l'époux s'sole avec son épouse 
La nuit de noce 


ณะ แว ว แนะ ขน jen 

พ ด น ว ท น ร น ร ร 

Le Prophète (8) د‎ dt: «Lese کر متا‎ 

me art مر‎ pu, qi jur سی پر‎ de 

red 

Watdiction et dise: < Ó Allah ! Je te demande le 

Din qule prisente e e ما‎ auquel T Ta 

T je egene de‏ عتسښشک 
AS‏ 


ผล ۲ ۷7‏ ہش ہیں 
เรา ศศ‏ 
à แม, det‏ سور onde equ ut‏ ما nb‏ 
جمسه اسنا سه e ws‏ سور # ۸ La‏ 

man fe ท‏ سم سور 


Rh هم في.‎ Ss AN تارك لي في‎ adi 


[ISI 


قرفت إلى m‏ 


249 1++ 
et نميه افا‎ pour le. © Allah ! Prolonge note 
ساس‎ wasi فیا‎ amps qu en rst di bien کی‎ 
Zen دض اد‎ sépare mêne au Bien. کر‎ 


E 


Avant d'avoir des rapports intimes 


BOCH 


A mos, dck de ce dont Tu nous ferae 
Fa 


L'invocation en faveur du nowvean-né 
lors du Tabnik 


251 — < On soit peor hide عا مسق‎ 
sauve ss a Fropbene 80, ١١ سه‎ dons 
น bentdicton مال‎ cn leur famis et 
puqu le Tiet 


Les invocations liées aux états 6 


Deus la détresse 


อ เว จ ah a الله‎ dl 
إلا اله ربث‎ 0 
الگرم‎ ส เบ ร ห Sh 
282 - à Polar de ฉั โท ร ณ์ digne Gadomtion 
Als immense, Deen Pur de 
diac digne Zeen AC عا‎ Seigneur 
da Zon mmenwe Puit de divinité digne 
Zeta qu ah, le Sdgaew dis can, عا‎ 


Seigaeur de la reme, le Seigneur du nolle 
irum 


14 


ii لي خاني‎ cul uo 0 

E 
255 - <Ó Mah! C à علسمتنم دلا‎ que 
Teque. Nc m'ibandoane dooc pus à سه‎ sot 
ait عا‎ toe dun لال مه‎ mëi 
Zeen de tout point de vue Pot de dini 
"ligne 'dortion que Tol v 


ل3 di‏ إلا VL aec ed‏ كنس سن 
EXT‏ 
๕‏ 254 


Tui Gloae et pureté à Tuc Je Sëch موم‎ 
otc de jus د‎ 


Selasa با وم‎ ek 


55 — «Û ent) © اعمصهشک‎ Je cherche 
can supets de Ta miséricorde 


จ เอ จ ม ม อ จ 
CC 
eil rh y e 


256 — سس رگ رہ‎ 
qu Alah, سرالواا‎ le Magnanime, Poit de 
done digne Gene quA, le Tats 
ur, Plmmese uir de div digne 
adorstion qu'Alah, le Seigneur du Trine 


ชา เม ด SE ash A 


แผ เบ ว ข่ ง اقيم‎ Sei 
257 - یسید ےش وو‎ 
ah, Indiens, عا‎ Magmanime. Gloire e 


à Lut. Hinî wot e Seigncur du Tine‏ سر 
سه Seen‏ دا t eng à Allah‏ 


Pour dissiper soucis et tristesse 


ée Giel A AC ابن‎ 200 E FU 
รน ธ์ في‎ Que ES في‎ pu เข น 


ime زلور‎ ai ง 
was زي‎ Sen 


— <Ó Mah عل‎ suis Ton serveur, file de 
"Ton mon. ls de Ta servate. Mon souper 


= dans Ta main. Ton jugement à mon siet 
accompli: Ton Ae me contenant dc que. 
Sic. le Te demande — par tou سا‎ nom qui 
Tippastiennent, eat Tu Fes nomm, n 
qui Tu مد‎ rev dans Ton bv, ou que Tu ae 
Zeie à une de Tes estaturen, ou que Tu a 
pedis pour โยน dane دا‎ science de ไว้ ต เริ่ ะ - 
Bette que عا‎ coran wit sr pour mon 
esr et และ uic pour ma porre, qvi 
เร mes 
pc 


ni الهم ئي أغوذ بلك سن الم‎ 
رَضل‎ ว co ม อ palo 
Je es ษั 

259 — «© Alah! Je cherche protection شم‎ 
de To cunt k هه‎ aene, ipt, 


paci, Bh Hiehett, Pavance, te tardeta ds‏ کا 
ٹر delicet oppression des hommes‏ 


Après avoir commis un péché 


DA‏ ل إلة إلا آلت, خلفتي وأنا 
vl alte‏ على 3a gy Sage‏ ما exa‏ 
gl‏ بك من شر فا ai sf A‏ 
จ hi 9 Seier‏ 


DK 
เศ 
ณั ค dige ملام موك‎ que Beie غ‎ 
ees 
4 e pon à moe Ee ٠ مہ‎ 
Za de Tok Je سه وی‎ Ta 
مشه‎ conse عا‎ ma que al commis. Je 

"ji 


Les invocations liées à la maladie 


Lorsque l'on ressent une douleur 
physique 


ینم اله رلم ipis au ) gl‏ من شر ما 


اجۀ ชั ว e‏ رات 
Boer xa sin Sor lend dou a‏ 361 
nom dli » pui die‏ سو ส ยะ แอ‏ 
لال S «Je chsche protection sup‏ 
حت 


E 
Son pouvoir contre le mal de la d 
Tepeonive ct que je sedoute. آ<‎ 


بم الله بالله. Be Ai‏ الله 


auk 
ا جد من رَجَعي هذا‎ 
262 3“15»5+70 


Protection auprés de la pucsance d Mah cr Son 
pouvoie comae le mal de eue A 


jprouve.» Puis tirer حا‎ แก ٧ 
Do 


Linvocation en faveur du malade 
النظم أذ‎ i Ly ¿han اله‎ JE 
CASE 
203 Sek sivc de at et Ae! 
kis; «Je demsade امساح‎ Sp 
da Teac imena, de te quei 
ว I 32 اض‎ äi 
Bio jui 
264 — <Ó Alah! ض0‎ Ton % ๓ ท ่ ม น pour 


FW puime lorter contre Tes ennemis et ox 
Andre poor Toà la mosquée v^ 


205 ell niya pas 
Mes pide ucl هم‎ 


266 5 
dn malade t din ده سم‎ «C MT va 
EK 


Lorsque l'on voit des personnes 
défavorisées 


ch‏ لله ui‏ غاقانی — اتلاك به 
ป ไข่ ว‏ كبر مم gie‏ تفلا )3 
uid‏ عَليِكَ dés‏ كدر من اده Odi‏ 


267 - Lange š ih qu ma pese de غه‎ 
سم‎ qui لا‎ ธั น Gprané et ma grandement 


zem ร Sos 
ëmmer (ou par Tapport à ti et وسمسا‎ A 


Lorsqu'on éprovoe quelque superstition 
ال خر و‎ ETE إلا‎ ร ร 


268 — <Ó Alah ا‎ beet deg de utet K 
Teen, ct point de tien ce ese سنا‎ t pai 
de it digne d'aloaon que To» 


Lorsque [ou craint pour sa vie 


Ap زا لي‎ el ضيبي تا قات‎ io 


Vg lid ذا کات‎ 


—PnÓ — 


269 - ۵ء‎ Allah! Farmai vive mat quc cc 
n vie st melos povero Lt (ie oi mouse 
Ala mort ct ماف کمچ‎ pour น ณ์ w 


Les invocations liées à la mort 


n—— 
Au seuil de la mort 


ว เจ ม เจา ไว้ ก ม ฆา ข่ 


เฮ ว เช ม ขม อร เหม 
ข ร ด จง ค ร ว ม อ เจ กม ์ ว 
بالك‎ 


200 0350 
quA Wb est عا‎ plos gt Pomt de 
diii digne dadontim qv AIbh lUnique 
Point de divi digne d'adocaon qu'Allah e I 
nor lb à Lai دا‎ soytuté età Lai کا‎ 
مودصم‎ Pen de Ae digue ผัว ป อ น น์ อ ท 
Alah, ی‎ pas de ته ما‎ de ممت‎ # ce 
ซั น อ ว น น น 


"i 


الهم اخ لي ua‏ الي سای 
" 
سا Sd a‏ 


- <Ó Mah! pa 
ich et Heen mui 
سس‎ 


[ en faveur du mourant 


Al في‎ eg Wan 
VÀ) ity غقبه في القابرين‎ ไร 


ره ولو لَه فيه 


All t 
D MNT Pardon hi, disc son rant 
qum ما‎ Biene guidés, เช secure une 
te, pum com qui d ven, 
Seel ama qua là û ا‎ 


mandes. rs sa tombe et lumine pour 
۳ 


Re 3 5 
ته‎ = CP dd qi li. 
pU اے جب ودې‎ 


Lorsqu'un malbeur nons touche 


e Gers i i AA‏ في 
صني Value AA‏ 


— * Nous sommes à tih ct cest ves D 
que nous eene À Alah! نسعلسمما‎ 
une récompense pour k malheur qui mint, 
t remplaceie par unc แนะ อ น ตะ station.» 


Agent i jy الخنة لله وا لله‎ 
سو١‎ Ala. Nour an à ANa 


L'invocation en faveur du défunt 
durant la priore funéraire 


JS Obs ผอง days لۀ‎ ei edi 
ai, die Up diy وكرم‎ 
— GS 0 
Ge 


من ذاره. as‏ عبرا من آفله เล‏ 


الأس, dads‏ ذا 


A ug 


من Eet am es weit‏ من غذاب 


م ode‏ الا 


276 - <Ó Abhi Padsnchi et fu 

bie Accordi عا‎ ur แร Tubeeloiion. 

mecht مس‎ nulle บั ต ก อ ม. ot deg پر‎ 
جا‎ Lavel par le, دا‎ moge et دا‎ gc 

bach des emu cimme _ 
"anc des ele 


unitis ct pre 
Gr do chiñmenr de 


ein ou ue di 
จ) 


< Ó Alah Pasdonne aux vivants parmi 
ovas sss quus mess, aus ทิช (จ เพา น et n 
Sbsents, ส บน fence ct aus vi, xx hommes et 
Aux هسوا‎ Ó) Abit Ceux pas: nous que Tu 
"mens em vie, iles vivre اسمسقصه‎ 
aus pancipes de llam. crux d'entre nous à 
qui Tu tes a vi, ars moune ech Fo Ó 
Allah Ne mn prive par de و‎ Récompense er 
mecum سوه‎ pas prts hio 


الهم إن فان نن فان فى 2 ว‏ 


iii) OI 85 ققه من‎ Auer 
Zen 0 0 

RECH 
278 - à © 1 
سب صاعلا پو بت‎ 


tombe เร du chitmenr de Tenfer, Car Tu ex 
ht qui cepere e mieux See engagements et 


[ 1 ง ษ ส 0 
ca, le Tes 


hu es ke 


mistnconde, ca 


Deeg 


ล่ ว อ มะ ร ฟ์!‏ أا 


وَأْتَ ก‏ غذابہ: إن کان Ah‏ 


us AS 


15 63 E e في‎ 
259 <Ó یک ملاح‎ 
ei 3 
Zu on bele ûe ie dia لاک‎ cn De akan: 
سیو‎ cies جس ماما اسب‎ ER 
Egeter 


Lüincocation en faveur de l'enfant. 


décédé 


แว aa en Gd éi äi 


pio 7.+‏ قن 


V lg رمن‎ Cp على‎ al مثا‎ ic 
ศศ ร 
Zo dads 


280 — < Ó Alah! Purdon 
absents, aux jcunes e aux on us hommes ct 
سو‎ femmes Allah Coe panmi nous que Tu 
nuintiens cn ve, fieles vivre eoafomemcnr 
سه‎ nam ques de tam. Pr ceux q ente nme 
qui Tu res bs v, ilc mourir dans b foi Ó 
Ah! Ne nous peive Pas de s récompense er 
me mons (gae سر‎ pri i» 


Zh من غذاب‎ Del äi 


245 


281 «Û Alah! Prog he di htm de B 


Gb ci فرط‎ 008 
202 - <Ó Abi às de B sa کر‎ 


n" 
be 


L'invocation en faveur de avorton 


1 0 0507.0 
orla misnconkc Ala. 


pn 


En introduisant le défunt dans sa tombe 


à] à بنم‎ 


في سيل اف)] b)‏ 


PERCENT 


254 — < Àu mom dAlah par Allah 0 


homi d'a] ez selon حا‎ Summa dn messager 
Alah 7 

Après l'enterrement 
Zeien ve? 


Des coudoléances 


Zoe شَيْء‎ Ei 0 


- elt ENT 


< À Allah tegen ده‎ qul prend, et à 


le ai a un terme précis Paine donc ع‎ 


la écompene vie.‏ ۀ عا 


En visitant les tombes 


el dk 


w Que وا‎ pis ور‎ sus ous, û coran 


des demeures, musulmans et حسم‎ None 
Allons — à AD ما‎ veu = Dientór vous d 


Vous cts nos pride, ct noue sommes 
e น อ ร taces Je demande à Albi - pour nous 


tpour vous enl s 


PORNO 


مک وغل کش تک 


Adel إن شاء الله بكم‎ 4 0 
ส ร ร des dem 
ae ei سسفست‎ QUA lee 


misticonle aur pridóccsscus parmi nous ct 
au sunt. Nous den - ته‎ lah Je veut 


p 


เซ isa ก ذر‎ dal SEI pon 


اكُمْ uy‏ وعَدُونَ ú‏ مُرَجُلُونَ ولا إن 
د ا يكم [ร‏ 


288 — «Que دا‎ puix st sor vous, à 


open 


EH 
0 


เล ร ร ร 
teriburion, Fr nons den د‎ Alah le ام‎ 


zap 


0 


cations liées aux leu 


En sortant de la maison 


29 yy اللہ ولا حول‎ EECH 


Ai สิ น à 


0 — 5 
confiance cn Ali. Twy د‎ de due ni de 
puissance qu'en Nh اج‎ 


Léi 1 0 
jf از‎ Qui أو‎ ง ฒ ่ ช่ ต of بك‎ 


EPA SEN از‎ BT آطلم‎ 


Je aud 
, ۳0۲۳ھ‎ 


personne et mc pus ire égaré, عم‎ commen 
aee Bu et Wc pas ne behê à en 
Aucune oppessbm, ถะ pus مه‎ imde er ne 
sui aucune une injustior, ne مسجم‎ es 
deis de perce c wc sut aucune 


Nee 


npli deus rabie 


مر +1 - 292 


Accor deux spent 


Lorsque Tor participe à mne aae 
bg uh ls 
eo äu ei 


203 = aÓ سط 1ال‎ er acce mon 
مې‎ car Tu es Chi qui acecpre جا‎ opte er. 
pardonne » [Gen foi] 


الهو os ty d ach‏ د dd‏ به ينا 
das 291‏ رمن طَاعَِكَ ú‏ الف به 


ومن 50 e‏ تادب 


id Giel? เซ น น น Gei Séi un 
เซ ท ol 


Y, d pali lb ts de 


E 


1 เ علمناء‎ ad Co dÉi du تغل‎ 
| Le سلطا‎ 0 0 
ng y من لآ حافك‎ Ge 


294 — <Ó Alah | Aeeonde-nous ane ort de Ti 
crime telle que Sinterpnsc cotse mous ct la 
Sisobtissance à Tes کله‎ |Aeconie nou unc. 
Tert de Tom ohômane lle quilk mous 
Peemene datteindee Ton parade ۱۸١١١ 
อ บ ญู une part de ceci we e 
memet de supporter phe ahément les 
ล น ไท บร ร de ce bas ک عنسد‎ ARE | Fak-aous 
profitce de notre oni, de note vue ct de notre 


Kes rus عو‎ meus تسود‎ os ار‎ > peli 
ces sens سه‎ noire mort. Venge-aou de ceux 
ui nus oppressent, t Ps que سو سم صا‎ 
mous touchent วั ต ท ี ่ น ส ตะ pas suc notre rio. 
Fix que ce as monde ne voit pas note nue 
End sou, ณ์ اد ا‎ domaine que moe 
p 


p 


En quittant une assise 


205 801 
Alah! faoc quil wy د‎ de dimit dine 
veier To. Je Te demande pardon ct je 


o — lorsque 
wën هوب‎ que Pun dew eut rici à 
Zus la มอ ย ก Le npr (n°103) «Par عا‎ 
temps {L'homme est ex perdition. ¥ Puis is se 
liaec fun Fume کر‎ 


Les incocations liées 
aux sorties et voyages 


1 du résident en faveur du 
voyager 


ue 


207 - Je confie à Allah m relia, عا‎ dirût 
Ag Fa confi or désires action 


5 ARA alus أستوادع الله‎ 


di;‏ الله ล ua‏ لبك iy‏ لك 

แซ น ะ 29 
208 — vn Seen عا‎ pitt comm 
roid, pardonne o Fier et e bct he 


FIRME 


299 — <Ó Nil Deier ใน distance de 
هوې‎ rem le» 


3 


L'inoncation du voyageur en faveur du 
résident 


aen الله الذي لآ قضيع‎ See 
30 مزه‎ vous coi à Al doar ks سک‎ 


refiere ont msi perdon N 


Lorsque l'on vient d'acquérir سر‎ moyen 
de locomotion 


301 7 «Qu pue مر‎ mr er un frt rom k 
سر‎ dà À nq Sa bidon d di «Û 
Mah e ก ะ demand عا‎ bien qh  Príscore er k 
แผ ก aique โน Tas prius. an 
شی مس‎ de Toi cune le mil qui 
ben erle mal que Tu ร ะ مهام‎ 2: 


En 0 


اڈ LE‏ ولتم Ane‏ لله ect‏ ادي 


[TNR E 
الله 6 لا‎ qii لله‎ LS cn aci 
KEE 


ú s ú น 


SEI EI 

302 à mom All» (nis f) pub après 
ar ¿Bb جس‎ monture Loyange د‎ Mh > 
Puis. «lon et paré à Celi qui a ci à 
EE 
eragesat que our 
e » Paz: a Lausage à Ali» (nie 
سا‎ Mah cae pus gran, s (ra fi 
<t nf: Gi et pureté à Toi, ja &6 pen 


Enter moi méme, pardonne moi donc, cc ul 
e punlonne s chis si ce fest To» 


Quand la monture trébucbe 
دا‎ nom لگ‎ 


Linvocation du voyage 
هذا‎ d'An الذي‎ อ ด ง น وا‎ EI الل‎ 
มิ ย์ d, راتا إلى‎ aub dE น 
ses ph هذا‎ dé الهم إا تمتألك في‎ 


E SION: 


ก 0 ม ว بلك 0 الس‎ 


th زوء‎ eli sén ار‎ 


Aë Aën pe) ú gh, Ach في‎ 


ผู้ อ ต อ ด ห อ น‏ خامئون 
Ah exc k plu pan v (vis fis‏ 300 
ti incapable de‏ سه aote eric esque‏ 
meter Ó Ali] Nous te demandons‏ 
ende ٤‏ امک ie que Tu wien‏ 
diminue sa distance‏ کسه oras acl pour‏ 
Ti e nur compagnon de sou, c mous Te‏ 
Ó Alah! Je cherche‏ سلسه onion: nor‏ 
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